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 1076. chaṭṭhe abhisambuddhaṃ pakāsesunti abhisambuddho ahan’ti evaṃ attānaṃ 
abhisambuddhaṃ pakāsayiṃsu. They revealed their full enlightenment saying: “I am a fully 
enlightened one”. 

Imasmiñhi sutte sabbaññubuddhā ca samaṇagahaṇena gahitā. In this sutta omnicient buddhas 
are also (ca) to be taken by the word samana. 

pakāsesun = pakāsayiṃsu; wants to tell us this is causative verb. 
pakāsesi 2 aor. (+acc) explained; illustrated; revealed; taught [pa + √kās + *e + si] ✓ 
pakāsayi aor. (+acc) explained lucidly; showed clearly; illustrated; illuminated; revealed; taught [pa + √kās 
+ *aya + i] ~ 
samaṇagahaṇena, lit. by taken as samaṇa, i.e. with the word samaṇa. 
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